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CARROZZERIA ED APERTURE • CHASSIS AND DOORS • CARROSSERIE ET OUVERTURES • KAROSSERIE UND TÜREN                         • CARROZZADO Y APERTURAS 
Vernice colore bianco • White paint • Peinture blanche • Weiß lackiert • Barnizado color blanco

Vernice colore nero • Black paint • Peinture noire • Schwarz lackiert • Barnizado color negro

Vernice colore grigio • Grey paint • Peinture gris • Graue lackiert • Color plata

Paraurti anteriore in tinta • Paint bumper • Pare-chocs avant de même couleur de châssis • Frontstoßstange in der passenden Farbe                        • Parachoques anterior a juego

Finestre con cornice doppio vetro con oscurante e zanzariera • Frame double-glass windows with blind and flyscreen                                             • Fenêtres cadre, avec double plexiglas avec occultation et moustiquaire •  

Rahmenfenster mit Doppelverglasung mit Verdunkelung und Moskitonetz • Ventanas con marco, doble cristal, oscurecedor y mosquitera 

Finestra porta posteriore dx • Right rear door window • Fenêtres porte arrière droite • Fenster in der rechten Hecktür                                                • Ventana puerta trasera derecha

Finestra porta posteriore sx • Left rear door window • Fenêtres porte arrière gauche • Fenster in der linken Hecktür                                                    • Ventana puerta trasera izquierda

Oblò trasparenti con oscurante e zanzariera • Transparent skylights with blind and flyscreen                                                                                           • Lanternaux transparents avec occultation et moustiquaire • 

Durchsichtige Dachluke mit Verdunkelung und Moskitonetz • Claraboyas transparentes con oscurecedores y mosquiteras

Grande oblò sulla dinette con oscurante e zanzariera • Big skylight over the lounge with blind and flyscreen                                                               • Grand lanternau sur la dînette avec occultation et moustiquaire • 

Große Dachluke über der Sitzecke mit Verdunkelung und Moskitonetz • Claraboya grande en el salón con oscurecedor y mosquitera

Zanzariera apribile porta laterale • Flyscreen by the side entrance door • Moustiquaire  porte latérale • Fliegengitterschutztür an                             der Seitenschiebetür • Mosquitera corrediza puerta lateral

Scalino elettrico • Electric extractable step • Marche pied électrique • Elektrische Eintrittsstufe • Escalón eléctrico 

Chiusura centralizzata porte cabina e cellula • Central locking for cabin and living-area • Verrouillage centralisé des portes de                                 la cabine et des cellules •

Zentralverriegelung Fahrerhaus und Aufbau • Cierre centralizado puerta habitáculo y cabina

TIPO DI ISOLAMENTO • INSULATION MATERIAL • TYPE D’ISOLATION • ISOLATIONSART • TIPO DE AISLAMIENTO
Polietilene espanso XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) con foglio d’alluminio  
Expanded polyethylene XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) thickness with aluminium foil  
Isolation XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) complexe Polyuréthane et Polyeether avec rayonnementaluminium 
expandiertes Polyethylen XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) mit Aluminiumfolie überzogen 
Polietileno expandido XHP (Xtrern Hybrid Pprotect) cubierto con papel de aluminio

SERBATOI ACQUA (lt) • WATER TANKS • RÉSERVOIRS D’EAU • WASSERTANKS • DEPOSITOS AGUAS 
Serbatoio acque chiare • Fresh water tank • Réservoir d’eau propre • Iter Frischwassertank • Deposito aguas limpias

Serbatoio acque grigie • Waste water tank • Réservoir eaux usées • Abwassertank • Deposito aguas grises

DIMENSIONI LETTI (cm) • SIZE OF BEDS • DIMENSION DES LITS • BETT-ABMESSUNGEN • MEDIDAS DE LAS CAMAS
Letto trasversale • Transversal bed • Lit transversal • Querbett • Cama transversal 

Letto dinette trasformabile • Dinette additional berth • Lit dinette convertible • Dinette-Bettumbau • Cama salón adicional transformable

DIMENSIONE VANO DI STIVAGGIO (cm) • SIZE OF THE BOOT OPENING DOOR (cm) • DIMENSION DU COMPARTIMENT DE STOCKAGE (cm)                      • ABMESSUNG DES STAURAUMES (cm) • TAMAÑO DE LA ESTIBA (cm)
Larghezza • Width • Largeur • Gesamtbreite • Ancho

Lunghezza • Length • Longueur • Gesamtlänge • Longitud

Altezza • Height • Hauteur • Gesamthöhe • Altura

60T
DIMENSIONI VEICOLO (mt) • SIZES OF THE VEHICLE (mt) • DIMENSIONS DU VÉHICULE (mt) • FAHRZEUGABMESSUNGEN (mt)                     • TAMAÑO DEL VEHICULO (mt)
Lunghezza • Length • Longueur • Gesamtlänge • Longitud

Larghezza • Width • Largeur • Gesamtbreite • Ancho

Altezza • Height • Hauteur • Gesamthöhe • Altura

PESI • WEIGHT • POIDS • GEWICHTE • PESOS
Massa complessiva (kg) • Total weight (kg) • Poids du véhicule fini (kg) • Gesamtgewicht (kg) • Masa complesiva (kg)

Massa in ordine di marcia (kg) • Weight in running order (kg) • Poids véhicule en ordre marche (kg) • Masse in fahrbereitem Zustand (kg)                       • Masa en orden de marcha (kg)

Massa a vuoto • Unladen weight • Poids vide • Leer Gewicht • Masa en vacío 

Carico utile • Load capacity • Charge utile • Zuladung • Capacidad de carga

POSTI • SEATS • PLACES • SITZPLÄTZE • MEDIDAS 
Posti omologati • Travelling seats • Places homologuées • Zugelassene Sitzplätze • Plazas homologadas

Posti per mangiare • Dining seats • Places  repas • Essensplätze • Plazas para comer 

Posti letto • Sleeping accomodations • Places Lits • Schlafplätze • Plazas cama

TELAIO • CHASSIS • CHASSIS • FAHRGESTELL • BASTIDOR
Telaio • Chassis • Chassis • Fahrgestell • Bastidor

Tipo furgone • Van type • Type de fourgon • Kastenwagen-Typ • Tipo furgoneta

Motorizzazione di base • Basic engine • Motorisation de base • Grundmotorisierung • Mecánica base

Passo • Wheelbase • Empattement • Radstand • Distancia entre ejes
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INTERNI • INTERIORS • INTERNE • INNENAUSSTATTUNG • INTERIOR 
Kit moquette cellula • Living-area carpet • Table et plateau de cuisine en stratifié • Aufbauteppich Set • Kit alfombra célula 

Tipo luce interna • Interior light • Type d’éclairage interne • Innenbeleuchtungstyp • Luz interior

Doccia separata • Separated shower • Douche séparée • Separate Dusche • Ducha separada

Piatto doccia con tenda di protezione • Shower floor with curtain • Bac a douche avec rideau de protection • Duschwanne mit                              Duschvorhang • Plato de ducha con cortina de separación 

Pareti doccia rivestite • Covered shower sides • Parois de douche revêtues • Beschichtete Duschwände • Paredes ducha con paneles 

Luce a LED • LED light • Lumière LED • LED-Beleuchtung • Luces de LED

TOILETTE (ZONA BAGNO) • TOILETTE • TOILETTE (SALLE DE BAIN) • TOILETTE (BADEZIMMER) • ZONA BAÑO

CAMERA • BEDROOM • CHAMBRE• SCHLAFBEREICH • HABITACION

WC cassette 18 lt • WC cassette 18 lt • Cassette WC 18lt • WC-Kassette 18 lt • Casete baño 18lt 

Mobile con scomparti alti con sportello a specchio • Closet with high compartment and mirror door • Armoire à compartiments hauts avec porte miroir                                     • Schrank mit hohen Fächern und Spiegeltür • Muebles con compartimentos altos con puerta de espejo

IMPIANTO ELETTRICO • ELECTRICAL SYSTEM • SYSTÈME ÉLECTRIQUE • STROMANLAGE • INSTALACION ELECTRICA
Batteria ausiliaria • Living-area battery • Batterie auxiliaire • Zusatzbatterie • Batería auxiliar

Pannello di controllo digitale • Digital control panel • Panneau de contrôle tactile • Digitales Bedienfeld • Panel de control digital

Predisposizione 12V per tv salone • 12V television socket in the dinette • Prise 12v pour TV dans le salon • 12V TV-Vorbereitung für                             den Sitzeckenbereich • Predisposición 12v para poner la tele en el salón 

Predisposizione pannello solare • Solar panel predisposition • Prédisposition au panneau solaire • Veranlagung für Solarmodule                                      • Predisposición del panel solar

Capacità gavone gas • Gas-bottle compartment capacity • Coffre à gaz • Gasfachkapazität • Capacidad cofre gas
EQUIPAGGIAMENTO CABINA • CABIN EQUIPMENT • ÉQUIPEMENT  CABINE • FAHRERHAUS AUSSTATTUNG • EQUIPAMIENTO CABINA
Sedili girevoli cabina con braccioli • Swivel seats with armrests • Sièges de cabine pivotants avec accoudoirs                                                               • Drehbare Fahrerhaussitze mit Armlehnen • Asientos cabina rotatorios con reposabrazos 

Fodere sedili cabina coordinate alla tappezzeria • Cabin seat covers • Housses de siège de cabine coordonnées avec la sellerie • Fahrerhaussitzbezüge                              abgestimmt auf die Polsterung • Fundas asiento cabina a juego con el tapizado del salón 

Tappeti cabina • Cabin carpet • Tapis de cabine • Fahrerhausteppich • Alfombras cabina

Climatizzatore cabina manuale • Cabin manual air-conditioning • Climatisation de cabine manuelle • Manuelle Klimaanlage Fahrerhaus                              • Aire acondicionado cabina manual

Climatizzatore cabina automatico • Automatic air-conditioner • Climatisation cabine automatique • Automatische Fahrerhaus Klimaanlage                         • Aire acondicionado cabina automático 

Volante e pomello cambio in pelle • Leather-covered steering wheel and gear knob • Volant et levier de vitesse en cuir •  Leder Schaltknauf                          und Leder Lenkrad • Volante y pomo del cambio en cuero

Quadro strumenti cromo • Display chrome decorations • Feux anti-brouillard • Chrom Lock Anzeigentafel • Cuadro cromo

Comandi radio volante • Radio controls on the steering wheel • Commandes radio au volant • Lenkradsteuerung • Mandos al volante

Retrocamera con monitor incorporato nel portatablet 7” • Reverse camera with 7” monitor integrated in the tablet holder                                      • Caméra de recul avec écran intégré dans le support de tablette de 7 pouces  • 

Rückfahrkamera mit Monitor im 7-Zoll-Tablet-Halter • Retro cámara con pantalla de 7 pulgadas

Oscuranti cabina plissettati • Pleated cabin blind • Stores occultants cabine plissés • Plissee Fahrerhausverdunkelungsrollos                                       • Oscurecedores plisados en cabina 

Letto con rete a doghe in alluminio • Bed with aluminum slatted • Lit avec sommier à lattes en aluminium                                                                • Bett mit Aluminiumlattenrost • Cama con lamas de aluminio 

CUCINA • KITCHEN • CUISINE • KÜCHE • COCINA
Vasca inox con coperchio in vetro e rubinetto pieghevole • Stainless washbasin with glass cover and folding top                                                        • Évier en acier inoxydable avec couvercle vitrée et robinet pliant

Edelstahlwaschbecken mit Glasabdeckung und Klapphahn • Fregadero en acero inoxidable con tapa de cristal y grifo plegable 

Piano cottura con coperchio vetro e piezo • Cooking top with glass cover and piezo • Table de cuisson piézo avec couvercle vitrée                                                     • Kochfeld mit Piezo und Glasabdeckung • Cocina con tapa de cristal y piezgo

Vano sotto blocco cucina con cassetto • Kitchen block with drawer • Rangement sous bloc cuisine avec tiroir                                                             • Fach unter dem Küchenblock mit Schublade • Armario debajo cocina con cajón 

Frigo grande 135 lt trivalente • Big 135L trivalent fridge • Grand frigo 135 lt trivalent • Großer 135 lt Absorber Kühlschrank                                            • Nevera de 135lt trivalente

Frigo 90 lt compressore • 90l compressor fridge • Réfrigérateur 90 lt compresseur • 90 LT Kompressor Kühlschrank • Nevera de 90lt Slim 

SALONE • LOUNGE • SALON • DINETTE BEREICH • SALON
Separazione zona giorno-notte • Living-area / sleeping-area separation • Séparation ZONE jour-nuit • Trennung Tag-Nacht-Bereich                        • Separación entre salón y habitación 

Salone convertibile in letto • Dinette berth • SALON convertible en lit • Dinette-Bettumbau • Salón convertible en cama

RISCALDAMENTO • HEATING • CHAUFFAGE • HEIZUNG • CALEFACCION
Truma combi 4 gas CP PLUS  

Truma combi 4 Diesel                                               

Truma combi 4 EH 

Truma combi 6 EH Diesel

Serbatoi di recupero isolati • Insulated waste-water tank • Réservoirs d’eaux usées isolés • Isolierte Abwassertanks • Depósitos de recuperación aislados 

Kit altitudine (con Truma combi D) • High altitude kit (only with Truma Combi Diesel) • Kit altitude (pour Truma Combi D)                                      • Höhenkit (nur bei Truma Combi Diesel) • Kit elevación (truma combi D)  
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EQUIPAGGIAMENTO CHASSIS • CHASSIS EQUIPMENT • ÉQUIPEMENT DU CHÂSSIS • FAHRGESTELLAUSSTATTUNG • DOTACION MECANICA 
START E STOP

Airbag guida • ABS • Airbag conducteur • ABS • Airbag conductor

Airbag passeggero • Co-driver airbag • Airbag passager • Beifahrer Airbag • Airbag pasajero

ESP

ESC ASR + HILL DESCENT 

Regolatore di velocità con limitatore • Cruise control • Régulateur de vitesse avec limiteur • Geschwindigkeitsregler mit Begrenzer                         • Regulador de velocidad con limitador

Fari diurni a LED • LED day-running lights • Feux à LED • LED-Tagfahrlichter . Luces de LED circulacion diurna 

Fendinebbia • Fog-lights • Feux anti-brouillard • Nebelleuchten • Faros antiniebla 

Specchi retrovisori elettrici riscaldati • Electric heated rear-views mirrors • Rétroviseurs chauffants électriques • Elektrisch beheizte                        Rückspiegel • Espejos retrovisores eléctricos 

Cerchi in lega • Alloy joints • Jantes en alliage • Alufelgen • Llantas de aleacion

Borchie copricerchio • Hubcaps • Enjoliveurs de roues • Radkappen • Tapacubos

Kit gonfiaggio • Tyre-repair kit • Kit de gonflage • Reifenreparaturset • Kit antipinchazos 
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